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ACTOR PLUS 
Használati útmutató



 
Gyors áttekintés 
Ellenőrizze, hogy a dobozban az alábbiak szerint minden kiegészítő megtalálható-e, 

illetőleg a hajó állapotán keletkező sérüléseket is figyelje meg. Amennyiben valami 

hiányzik, vagy sérültnek találja a hajót, akkor kérjük készítsen felvételt róla, hogy a 

hiányosságokat vagy sérülést bemutathassa a forgalmazónak. 

Megjegyzés: A távirányító a Basic/Sonar és a GPS/Pro esetében eltér!! 

 
 
 

Halradar kijelző*1 Antenna*2 

 
 

 

Törlőkendő*1 

 

  
     

 

Etetőhajó*1 GPS távirányító*1 Töltő*1 Töltőkábel*1 USB átalakító*1 Akkumulátor*1 Basic távirányító*1 
       

 
 

 Név Basic Sonar  GPS Pro  Név Basic  Sonar  GPS 
 

Pro  

1 Etetőhajó 
 

 
 

 
 

 
 

 11 Halradar kézikönyv  
 

  
 

 

2 Távirányító 
 

 
 

 
 

 
 

 1 2 Tanusítvány 
 

 
 

 
 

 
 

 

3 Töltő 
 

 
 

 
 

 
 

 13 Törlőkendő 
 

 
 

 
 

 
 

 

4 11.1V10Ah akkumulátor 
 

 
 

 
 

 
 

 14 USB átalakító 
 

 
 

 
 

 
 

 

5 Halradar kijelző  
 

  
 

 15 Imbuszkulcs  
 

  
 

 

6 Hajó antenna  
 

  
 

 16 M4 csavarkulcs  
 

  
 

 

7 Halradar antenna  
 

  
 

 17 Fém Propeller 
 

 
 

 
 

 
 

 

8 Szilikon gyűrű 
antennához 

 
 

  
 

 18      

9 USB töltő kábel 
 

 
 

 
 

 
 

 19      

10 Kézikönyv 
 

 
 

 
 

 
 

 20      

A táblázatban a “•” szimbólummal jelölt kiegészítők az adott verzió esetében a csomag tartalmát képezik, ha üres a táblázat, akkor a kiegészítő nem része a csomagnak. 



 
Használat előtti lépések 

A termék több biztonsági ellenőrzésen is átesett. Annak érdekében, hogy 
felhasználói hibából eredő problémákat elhárítsa, kérjük olvassa el figyelmesen a 
kézikönyvet.  

(1) Ellenőrizze, hogy nincs-e repedés az alsó rekeszben, ezzel elkerülhető a víz 
bejutását a hajó belsejébe, a süllyedés, és a belső szerkezetek meghibásodása. 
(2) Kérjük ellenőrizze a hajó és a távirányító akkumulátorának töltöttségét, hogy 
elkerülje az alacsony feszültségből történő esetleges jelvesztés lehetőségét.  
(3) Bizonyosodjon meg arról, hogy a hajó és a távirányító kapcsolata optimális 
egymással. 
(4) Vegye figyelembe az időjárási körülményeket, kerülje a túl erős szelet és 
hullámokat. 
(5) Ellenőrizze a víz alatt legalább 20cm-el látható körülményeket. Ezzel 
elkerülheti, hogy a hajó fenn akadjon a vizi növényzeten, horgász hálón vagy 
homokos, iszapos területeken. Ne hagyja, hogy bármilyen idegen anyag 
megakadályozza a propellerek működését.  
(6) Amennyiben valamilyen abnormális hangot, szagot, vagy szikrát észlel a 
hajó működése közben, azonnal kapcsolja le, és húzza ki az akkumulátort!  
(7) Amennyiben a hajóból vagy a távirányítóból sípoló hangot hall, akkor 
győződjön meg róla, hogy minden megfelelően működik-e. 
(8) Amennyiben a hajó motorjának működését valamilyen idegen anyag 

megakadályozza, abban az esetben a hajó lekapcsolja a motorokat (10 
másodpercre) és megszakítja az aktuális folyamatot. Az idegen anyag 
eltávolításáig kérjük ne használja a hajót. 

(9) Kérjük figyelmesen olvassa át az akkumulátorral kapcsolatos biztonsági 
előírásokat. 

 Csak a hajóhoz járó töltővel töltse az akkumulátort! Ne használjon másik 
töltőt a balesetek elkerülése érdekében! 

 Húzza le az akkumulátort, amennyiben az feltöltött. Ne hagyja túl sokáig a 
töltőn az akkumulátort, ezzel meg tudja növelni az élettartamot. 

 Gyerekektől távol töltse az akkumulátort, nehogy sérülést okozzon nekik. 

 A akkumulátort, száraz, hűvös helyen tárolja. Kérjük győződjön meg arról, 
hogy az akkumulátort 80%-os töltöttségen tartsa, amennyiben nem 
használja. A nem megfelelő tárolási módok megrövidítik az akkumulátor 
élettartamát. 

 Ne tegye ki az akkumulátort túl magas hőmérsékletnek, ne tegye ki 

közvetlen tűzveszélynek, és ne tárolja gyúlékony anyagok közelében.  

 Ne sértse fel az akkumulátor külső borítását, ezzel meg tudja védeni az 

akkumulátort a sérülésektől.

Termékek közötti különbségek 

A Boatman Actor Plus hajóból a Boatman 4 verziót gyárt. 

Minden modellből 2 szín kapható. A modellek közül a vásárló 

az igényei szerint választhat:  

Model táblázat: 

 
 

MegjegyzéMegjegyzés: X-el vannak jelölve azok a funkciók, amiket az egyes hajó 

verziók nem tartalmaznak. 

1.1 A hajótest.  

(1) A hajótest megjelenése 

 

 

 

  

 

Fekete Carbon 

 

(2) Hajótest strapabírása 

A hajótest ABS műanyagból készült. Ez nem mérgező és nem veszélyes. 

Időálló és strapabíró anyag. 

 
 

Teherbírás Időállóság 

 



 
 

I. Actor Plus távirányító ismertetése 
 
 

Az Actor Plus Basic és Sonar távirányítója: 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Irányító kar: Előre/Hátra/balra/jobbra Direction/Waypoints selection joystick: Control the boat to move forward, backward, left and right LED jelzések: Bal oldali led (piros) a töltöttséget jelzi: 

LED jelzések:  

1. Bal oldali led (piros): 

 Töltés közben lassan villog. 

 Folyamatosan világít, mikor teljesen feltöltött. 

 Kétszer felvillan, mikor alacsony feszültségen van. 

2. Jobb oldali led (zöld) a kapcsolat erősségét mutatja:  
 Villog, mikor keresi a jelet, minél erősebb a jel, 

 Annál tovább marad égve a led. Kétszer felvillan, mikor nincs kapcsolat. Function joystick: To control hopper open/closed (right joystick only) 

Bal kosár: Nyomja meg a kosár nyitása/zárása gombot a nyitáshoz. Tartsa hosszan 
lenyomva, a kosarak egyszerre történő nyitásához.  

Szerelék kioldása: Nyomja meg egyszer a szerelék kar nyitásához/zárásához 

 

 

Jobb kosár: Nyomja meg a kosár nyitása/zárása gombot a nyitáshoz.  

Tartsa hosszan lenyomva a kosarak egyszerre történő zárásához. Saving waypoint’s name 

Útvonal korrekció: Ez egy kombinációs funkció. Egyszer megnyomva nem csinál semmit. Power on/off: long press for 3 seconds to power on, then long press for 3 seconds to power 
Útvonal korrekció + irányítókar (jobbra vagy balra): beállítja a hajót, hogy egyenesen menjen O{{, 

Útvonalkorrekció + irányítókar (fel vagy le): a távirányító csatornájának váltása 

Megjegyzés: a csatorna nem lép azonnal érvénybe a váltás után, a hajó még mindig a 
régi csatornán lévő távirányítóval működik, mielőtt ismét megtenné a hajó és a távirányító 
párosítását 

Home point/Unit Switch: Pressonce to switch different unit(ft/m), long press (about 3 sec- 
onds) to save home point. 

Hook Release Mechanism/Calibration: Press once to open/close the hook release mecha- 

Lámpa gomb: Nyomja meg egyszer az első fény felkapcsolásához.  
Tartsa hosszan lenyomva a táv és a hajó párosításához. 
Útvonal korrekció + Lámpa gomb: Lekapcsol minden fényt Lamp Button/Pairing: Press once to turn on/off the front light , long press for 5 seconds to  

Be/Ki kapcsoló: Tartsa hosszan lenyomva a távirányító Be/Ki kapcsolásához.  

Nyomja meg egyszer, mikor a táv és a hajó kapcsolódik egymáshoz.  

Ekkor fény és hangjelzés segít minket megtudni a táv töltöttségét:  Charging port: remote control charging port. 

(1) 3.26V alatt: két rövid + egy hosszú sípolás 

(2) 3.26V-3.69V: egy sípolás 

(3) 3.7-3.79V: két sípolás 

(4) 3.8V-3.94: 3 sípolás 

(5) 3.95-4.2V: 4 sípolás 

Az Actor Plus GPS távirányítója: 

Irányítás / Etető pont választó: A bal kar a hajó irányítása, előre, hátra, balra és jobbra 
és az etetőpontok kiválasztására is alkalmazható. (Állítható bal és jobb karra egyaránt) 

Funkció kar: A jobb kar az etető kosár nyitása/zárása. (Csak jobb kar esetében). 

Etetőpont mentése / Törlése: Nyomja le az etetőpont mentése/törlése gombot a pont 
mentéshez, tartsa lenyomva 3 másodpercig a pont törléséhez. 

Navigáció /Hazatérés : Nyomja meg a navigáció gombot a GPS navigáció 
elindításához, tartsa lenyomva 3 másodpercig a hazatéréshez. 

Kombinációs gomb / Caps Lock: Kombinációs gomb + Jobb kar elhúzva balra/jobbra: 
kinyitja az etető kosarat. Kombinációs gomb + lámpa gomb: Fel/Le kapcsolja az 
irányjelző fényeket. Caps Lock: Segítségével választhatunk a kis és nagy betűk között az 
etetési pont elnevezése során. 

Otthon pont mentése/Mértékegység választás: Nyomja meg a otthon gombot az FT 
(láb) és M (méter) mértékegységek közötti váltáshoz. Tartsa lenyomva legalább 3 
másodpercig a hazatérési kezdőpont (otthon pont) mentéséhez 

Szerelék kiengedő / Irányítű kalibráció: Nyomja meg egyszer a szerelék kiengedő 
gombot a szerkezet nyitásához/zárásához. Tartsa hosszan lenyomva legalább 3 
másodpercig az iránytű kalibrálásához. 

Lámpa / Párosítás: Nyomja meg egyszer a lámpa gombot az éjszakai fény 
be/kikapcsolásához. Tartsa hosszan lenyomva legalább 3 másodpercig a távirányító és a 
hajó párosításához. 

Töltőnyílás: A távirányító töltésére 



 
 

Az Actor Plus GPS és Pro kijelző bemutatása  
Automatically open hoppers: setting of hopper open operation for number 1 to 3 hop- 

pers when boat navigated to the selected waypoint, "N" means not open, "Y" means au- 

 
GPS Signal 

 
Navigating point number 

Distance from boat to 
the selected waypoint 

Distance from boat to 

the navigating waypoint 

Quantity of Signal 

GPS satellites of Boat 

 
’1t 

Direction 

Boat Battery Remote controller Battery 
 

 

Number of the hopper 

Operation of hoppers 

Y:open/N not open 

Hopper Status 

tomatically open. 

Kosár állapot: number 1 to 3 hopper’s status, " " means close status, " " means 

open status. 

Mértékegység: Két mértékegység között választhatunk. Ezek név szerint a méter 

"M" és a láb "FT".

Distance from boat to Home 
t 

p° I    waypoint saved(green) 

Waypoint selected fram 

 

 

•• Unit(m/ft) 

2 .. 3› :4 -›5 Hook Release Mechanism 
 

 

 

Etetőpont nincs mentve: Amikor az etetőpont színe fehér, abban az esetben 

nincs mentett adat, hogy a hajó elnavigálhassa magát 

Etetőpont mentve: Amikor az etetőpont színe zöldre vált, abban az esetben a pont 

mentése megtörtént, a hajó el tudja magát navigálni erre az adott helyre 

 

II. A hajó használata 

GPS signal: Black color when GPS signal is not received; Blue color when GPS signal is A hajó bekapcsolása 

Quantity of GPS satellites: Show the current number of received GPS satellites. 

Signal of boat: Black color when no boat signal is received; Blue color when boat signal is 

received. Signal bar indicate the strength of the signal, 4 frames is the strongest. 

Boat battery: show the current boat power capacity, 4 frames is full power. 

Remote control battery: show the current remote control power capacity, 4 frames is full 

power. 

Navigating point number: show current navigaing point number. 

Distance from boat to the selected waypoint: the distance between the selected way-  

point and the boat. 

the batte° C° ver 2. Connect the power 3.Power on the boat 4.Tighten the battery cover 

plug 

Distance from boat to the navigating waypoint: the distance between the navigating 2.1.2 Installing in / taking out battery 

waypoint and the boat. 

Distance from boat to home point: the distance between the home point and the boat 

Name of selected waypoint: user-named, user-recorded name or marker for the 

selectedwaypoint, consisting of upper and lower case letters and numbers. 

Waypoint selected fram: moveable waypoint selected fram, user can move any 

selectionbetween waypoint 1 to waypoint 28. 

Number of the hopper: specifify the number of the hopper 1.Open up the battery cover 2. Loosen the Velcro 3.Takeing out the battery 4.Tighten the battery cover 1)Nyissa ki           2)Engedje ki a          3)Vegye ki                 4)Zárja le a fedelet 
a fedelet              a tépőzárat                 az akkumulátort 

1)Nyissa ki         2)Csatlakoztassa  3)Kapcsolja be  4)Zárja le a fedelet 
a fedelet                az akkut és a fejegységet          a hajót 

GPS jel (műhold visszajelzés):Fekete szín esetén nincs GPS jel, kék szín esetén 

van. 

Műholdak száma: GPS jellel rendelkező műholdak számát mutatja. 

Hajó jelerőssége: Fekete szín esetén nincs jel. Kék szín esetén van jel. 

A sávok jelzik a jel erősségét. 4 sáv esetén a legerősebb a jel. 

Hajó akku: A hajó akkumulátorának kapacitását jelzi, 4 sáv esetén teljes a töltöttség. 

Távirányító akku: A távirányító akku kapacitása, 4 sáv esetén teljes a töltöttség. 

Navigációs pont száma: Megmutatja az aktuális navigációs pont számát. 

Hajó és etetőpont közötti távolság: A hajó és etetőpont közötti távolságot jelzi 

Távolság a hajótól a navigációs útpontig: A navigációs pont és a hajó közötti 

távolság 

Távolság a hajótól az otthon pontig: a kiinduló pont és a hajó közötti távolság 

Etetőpont neve: A felhasználó által megadott etetőpont neve, amely kis- és nagy 

betűkből, számokból áll. 

Választó keret: Egy mozgatható keret, amivel kiválaszthatjuk az úticélt (etetőpontot) 1 

és 28 között. 

Etetőkosár száma: Az etetőkosarak és a szerelék számát jelzi 

 

Automatikus kosár nyitás: Amikor a hajó egy adott etetőponthoz ér, a kosarak 

beállítástól függően (1-től, 3-ig) automatikusan nyílnak. A jelzések a következők: „N” 

nincs nyitva, „Y” automatikus nyitás 

Kosár állapot: 1-től 3-ig, az egyes jelzések a nyitott és a zárt állapotot jelölik. 

Mértékegység: Két mértékegység között választhatunk. Ezek név szerint a méter 

"M" és a láb "FT".  

Etetőpont nincs mentve: Amikor az etetőpont színe fehér, abban az esetben nincs 

mentett adat, hogy a hajó elnavigálhassa magát 

Etetőpont mentve: Amikor az etetőpont színe zöldre vált, abban az esetben a pont 

mentése megtörtént, a hajó el tudja magát navigálni erre az adott helyre 



 

 

Párosítás 

Bekapcsolásnál a hajó automatikusan csatlakozik a távirányítóhoz. Vannak olyan 
esetek, mikor szükséges az újracsatlakoztatás: 

Adatvesztés abban az esetben lehetséges, mikor a hajót hosszú ideig nem használjuk. 

 A hajó áramköre túlterhelt és a rendszert vissza kell állítani.  

(3) Távirányító csere esetén 

Az újrapárosítsához a következő lépéseket kövesse: 

1) Tartsa hosszan lenyomva a lámpa gombot (5 másodpercig a távirányító sípolni fog) 

2) Kapcsolja be a hajót. A hajó jelzőfénye villog, várva az újraszinkronizálásra. 

A távirányító sípolása megáll, a hajó jelzőfénye kialszik. A párosítás megtörtént 

Irányítás 

A távirányítóval 4 irányba vezérelhető a hajó. Előre, hátra, balra és jobbra. 

 

(1) Előre: Nyomja a kart előre. 

Amennyiben 5 másodpercig folyamatosan előre toljuk a kart, akkor a hajó automatikusan, egy 

percen át egyenesen fog haladni. 

  
     Basic/Sonar GPS/Pro  

 
 

 

Step1 for GPS Remote Control 

 

 

Step1 for Basic Remote Control Step2: Power on the boat 

(2) Hátra: Húzza hátra a kart 

 

 

 Távirányító használata 
 
Bekapcsolás 
 

Basic I Sonar: Nyomja meg hosszan a bekapcsolás gombot, a távirányító sípolni kezd. 

Ha négyszer sípol, a távirányító teljesen fel van töltve. Ha csak egyszer, akkor alacsony 

a töltöttségi feszültség, kérjük töltse fel a távirányítót. 

 

GPS / Pro: Tartsa 3 másodpercig lenomyva a bekapcsoló gombot, ekkor kiválaszthajuk, 

hogy melyik legyen az irányító kar. Amikor a bal irányító kar a hajó vezérlésére van 

állítva, akkor a jobb karral választhatjuk ki a GPS pontokat. Amennyiben a jobb kar van 

kiválasztva a hajó vezérlésére, abban az esetben a bal kar lesz a GPS pont választó. A 

következőkben azt láthatjuk, amikor a bal kar van az irányításra kiválasztva: 

 

Basic/Sonar távirányító GPS/Pro távirányító 

 
 
 
 
 
 
 

 
(3) Balra: Húzza balra a kart 

 

  

 
(4) Jobbra: Húzza jobbra a kart 

Bekapcsolásnál a hajó automatikusan csatlakozik a 

távirányítóhoz. Vannak olyan esetek, mikor szükséges az 

újracsatlakoztatás: 

1) Adatvesztés abban az esetben lehetséges, mikor a hajót 

hosszú ideig nem használjuk 

2) A hajó áramköre túlterhelt és a rendszert vissza kell állítani  

3) Távirányító csere esetén 

Az újrapárosítsához a következő lépéseket kövesse: 

1) Tartsa hosszan lenyomva a lámpa gombot (5 másodpercig a 

távirányító sípolni fog) 

2) Kapcsolja be a hajót. A hajó jelzőfénye villog, várva az 

újraszinkronizálásra. 

A távirányító sípolása megáll, a hajó jelzőfénye kialszik. A párosítás 

megtörtént 

 



 
Kosár nyitása és szerelék kiengedése 

 
A Boatman Actor Plus két középső kosárral és egy szerelék kioldó mechanizmussal van 
felszerelve. Nyitásuk és zárásuk a távirányító segítségével a következőképpen 
lehetséges: 
 
Bal kosár nyitása/zárása 

 

 
 

Jobb és bal kosár egyszerre történő zárása  

 

 

 
Tartsa lenyomva a jobb és 
bal kosár egyszerre 
történő zárásához 

Tartsa lenyomva a kombinációs 
gombot és húzza lefele a funkció kart a 
kosarak zárásához

 

 
 
Nyomja meg egyszer a 
nyitáshoz/záráshoz 

 

 
 
Tartsa lenyomva a kombinációs gombot 
és húzza el a funkció kart balra a 
nyitáshoz/záráshoz  

 

Szerelék kioldása 
 

A szerelék kiengedő karon két lyuk is található. Egyik ezek közül állandó, a másik 

gombnyomásra nyitható, mikor a hajóval megérkezünk arra a pontra,  

ahol a szerelékünket ki szeretnénk engedni. Kezelése a következő módon lehetséges:

Jobb kosár nyitása/zárása 
 
 

 

 
Nyomja meg egyszer a 
nyitáshoz/záráshoz 

Tartsa lenyomva a kombinációs gombot 
és húzza el a funkció kart balra a 
nyitáshoz/záráshoz  

 
Jelzőfények: 

 

Első lámpa 

 Jobb és bal kosár egyszerre történő nyitása 
Az első lámpa az éjszakai horgászatot segítik elő, mivel nyomon tudjuk követni ennek a 
funkciónak köszönhetően a hajó mozgását. Használatához nyomja meg a képen látható 
gombot.

 

 
 

 

 

 

Tartsa lenyomva a jobb és ball kosár 
egyszerre történő nyitásához 

 

 

 

 
Tartsa lenyomva a kombinációs gombot 
és húzza lefele a funkció kart a kosarak 
nyitásához

 

 
 
 
 
 
 

Nyomja meg egyszer a nyitáshoz Nyomja meg egyszer a záráshoz 



 

Otthon pont 

 
Hátsó lámpa 

1. Hajózás: Hátsó világítás mindig világít 

 Előremenet: Hátsó lámpák villognak 

 Hátramenet:Hátsó lámpák váltakozva 

villognak  

 Balra fordulás: Bal hátsó lámpa villog, 
jobb hátsó folyamatosan világít.  

 Jobbra fordulás: Jobb hátsó lámpa villog, 

bal hátsó folyamatosan világít. 
2. Akku merülése: Hátsó fények villognak.  

3. Kosár nyitása: Első és hátsó fény kétszer egymás után felvillan; 

4. Jobb kosár nyitása/zárása: Első és jobb hátsó lámpa kétszer felvillan. 

5. Bal kosár nyitása/zárása: Első és bal hátsó lámpa kétszer felvillan 

6. Kosarak egyidejű nyitása: Első, jobb és bal hátsó lámpa kétszer felvillan. 

Kosarak egyidejű zárása: Első, jobb és bal hátsó lámpa kétszer felvillan 

 

Bevezetés a navigációba (GPS/Pro verziók esetében) 

Otthon pont (kiindulási pont) mentése 

Soha ne felejtse el elmenteni a kiindulási pontot minden használat előtt. A hajót vezesse 

el a parttól legalább 5 méterre, majd nyomja hosszan (3 másodpercig) az "Otthon" 

gombot. Ha ez sikeres, akkor a "H" ikon színe zöldre változik. A vezérlő mindig riaszt, 

mielőtt az otthon pont (kiindulási pont)  mentése megtörtént. 

Megjegyzés: Az otthon pont mentése 30 másodperc eltelte után automatikusan megtörténik 
azon a helyen, ahol 6-nál több műhold jelét egyszerre érzékeli a hajó. 

Tarsa hosszan lenyomva 3 másodpercig

Oldalsó fények 

Bekapcsolt állapotban az oldalsó fények mindig égnek. Bal oldalon sárga, job oldalon 
zöld fény látható. 
 
 
 

 
Fények Be és Kikapcsolása 

Nyomja meg egyszerre az út korrekció és az első lámpa gombot. Ekkor a hajón a fények 
lekapcsolódnak. 
Kivételt képez az akkumulátor merülése. Ebben az esetben a fények villogni kezdenek, 
hogy figyelmeztesse a felhasználót az alacsony feszültségre. 
A fények visszakapcsolásához nyomja le egyszerre az út korrekció és az első lámpa 
gombot. 

. 

Etetőpont mentése 

A funkció karral válassza ki a GPS-ben a kívánt pontot (1-től 28-ig), majd nyomja 

meg az etetőpont mentése gombot, hogy elmentse az adott helyet. A szám háttere 

zöld színűre vált, ha a mentés sikeres volt

 
(1) Nyomja meg az etetőpont választó kart, 

hogy kiválassza a pontot 1 és 28 között 

 
(2) Nyomja meg ezt a gombot egyszer a célpont 

mentéséhez, és lépjen be az úticél elnevezésének 

felületére

 

Irányítű kalibráció 
Vezesse el a hajót a parttól legalább 5 méterre a kalibráció megkezdéséhez. 

Tartsa lenyomva 3 másodpercig az iránytű kalibrációs gombot, a távirányító sípolni 

fog. A hajó körkörös mozgásba kezd, és automatikusan megáll a kalibráció végén. 

.  

 
 
 
 

 

(3) Miután belép a felületre, felugrik egy 

billentyűzet, használja a joystickot a betűk 

kiválasztásához.A lámpa gomb az enter, a 

mértékegység gomb a törlés, a kombinációs gomb 

a caps lock. 

 
(4) A név szerkesztése után nyomja meg ismét ezt 

a gombot a mentéshez és a kilépéshez.Ha nem 
akarunk nevet adni a pontnak, akkor üresen 

hagyhatjuk a mezőt. Ekkor csak nyomjuk meg a 

etetőpont mentése gombot a befejezéshez.



 

Auto navigáció az etetőponthoz 

Miután kiválasztjuk a navigációs pont mentését, a GPS segítségével a hajó 

automatikusan el tud menni a kiválasztott pontra, és ki tudja engedni a 

szereléket vagy a kosarak tartalmát. Működése a következő : 

 

 

move joystick to left side for left h  

joystick to right side for righ 

 release mechanism 

Press once  

 

2.6.6 Anti-lost Protection 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

N:not open Y:open 

(1)Choose the saved GPS point you want to go, (2)Enter hopper/hook release selection interface to set 

press“Navigation“ key goes into next step. hopper/hook release function when boat arrived to destination 

point 
 

 
 

press this button again to navigate to the destination 

point and release baits/hooks. Boat return back to home point 

 

Egy gombos visszatérés 

Tartsa lenyomva legalább 3 másodpercing a “Navigáció/Visszatérés” gombot.  

A hazatérési pont “H” ikonja pirosra vált, majd a hajó megkezdi a visszatérést.  

A távirányító sípolni kezd, amint a hajó megérkezett a hazatérési pontra.  

Húzza az irányító kart hátra, ha mégse szeretne visszatérni a haza pontra. 

The boat will return to home point automatically under below conditions. 

1.Signal loss more than 35 seconds 

In the process of automatic return after loss of signal, if the boat receives again the signal from the remote controller, 

the return operation will not be automatically stopped , the automatic return operation must be cancelled by the user 

themself . It will return home point automatically in the following situations because the remote controller disconnect- 

ed with the boat: 

1) The remote controller is interfered by strong external signals 

2) The user uses the boat beyond the distance range 

3) The power of the remote controller is low that it automatically turns off 

4) The remote controller is damaged when it falls into the water during use 

2.Low power auto return 

When one of the batteries of boat less than 20%, the boat will automatically return to the HOME point to prevent it 

from being lost. In the process of returning home point, the user can stop the operation . When boat returning with 

low power, we recommended that the user take back the boat in time to avoid losing it. 

2.6.7Unit Switch 
There are meter “M" and feet “FT” distance measurement unit for choose. 

Press “home point/unit ” button once to change the unit. 

 

  

 
Tarsa hosszan lenyomva 3 másodpercig

Etetőpont törlése 

Tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig az alábbi gombot az etetőpont 
törléséhez. Sikeres törlés esetén a gomb szürkére vált.

  
 
 

Elveszés gátló 

A hajó az alábbi feltételek mellett automatikusan visszatér az HAZATÉRÉSI 

ponthoz. 

1. Amennyiben a jelveszteség több, mint 35 másodperc 

A jelvesztés utáni automatikus visszatérés esetén, ha a hajó újból megkapja a jelet 

a távirányítótól, és a visszatérési műveletet NEM állítódik le automatikusan, akkor 

a felhasználónak magának kell megszakítania az automatikus visszatérési 

műveletet.  

A következő helyzetekben a hajó automatikusan visszatér a kezdőponthoz, mert a 

távirányítótól nem kap jelet: 

 A távirányítót erős külső jelek zavarják 

 A felhasználó a távolságot meghaladóan használja a hajót 

 A távirányító tápellátása alacsony, így automatikusan 

kikapcsol 

 A távirányító megsérül, amikor használat közben a vízbe 

esik 

  2.Alacsony feszültségből adódó visszatérés 

Amennyiben az akkumulátor feszültsége 20% alá esik a hajó automatikusan 

megkezdi a hazatérési folyamatot. A folyamatot a felhasználó leállíthatja, azonban 

ez nem ajánlott, hiszen a hajó megóvása és megtartása érdekében, érdemes 

minél előbb kijuttatni a vízből. 

2.2.1 Mértékegység váltás 
Két mértékegység között választhatunk. Ezek név szerint a méter "M" és a láb "FT". 
Tartsa lenyomva hosszan a hazatérés gombot az átváltáshoz. 

Tartsa lenyomva 3 másodpercig 

Tartsa lenyomva hosszan a hazatérés gombot az átváltáshoz. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

A hajó részei 

 

 
 
 
 
 

 
 
 

Töltés Kész töltés 

Megjegyzés: Kérjük, forduljon a forgalmazóhoz, amennyiben a 

töltő megsérült. A Boatman töltő speciálisan az adott 

akkumulátorra van tervezve az élettartam védelme érdekében. 

A töltő jelzőfényének két színe van: zöld és piros. Ha a piros 

jelzőfény világít, akkor az akkumulátor töltés alatt áll. Ha a zöld 

lámpa világít, azt jelzi, hogy az akkumulátor feltöltött.  

Távirányító töltése 

 
 
 

Vízálló 

bekapcsológomb 

 
Akkumulátor kapacitás 

 
 
 

Első lámpa 

Etető kosár 
 
 
 
 

 
Antenna 

 
 
 
 

 
Oldal lámpa 

 
 
 
 

 
 
 

Charging by power supply 

5V1A charger plug 

 
 
 
 

 
 
Charging by boat lithium battery 

 
 
 

Szonár 

 
Motor és propeller 

egység 

 
 

 
Propeller 

 

A halradar kijelző töltése 

A kijelző gyárilag lítium akkumulátorral van felszerelve. A töltése egy töltőkábellel, a 

töltőnyíláson keresztül lehetséges. Ha a halradaron az akkumulátor kapacitás sávja 

100%-ot mutat,  akkor az eszköz teljesen fel van töltve. 

 

Verziók: Actor Plus Basic,Actor Plus-Sonar,Actor Plus-GPS Actor Plus-Pro 

Modell név: Actor Plus Series Hatótáv: 500m 

Hullámbírás: 3-as szint Sebesség: 70m/min 

Kosár kapacitás: 3KG Hajó mérete: 555*295*219mm 

Üzemidő: kb. 2.5 óra Csomag mérete: 650*350*275mm 

Akku: 11.1V-10000mAh Hajó súlya: 3.8kg 

GPS etetőpontok száma: 28 Szonár hatószöge: 90° 

Hajótest anyaga: ABS műanyag Szonár hatótáv: 300m 

 

Akku töltése 



 

A hajó karbantartása 
 
Kiegészítők 

Amennyiben a hajó valamelyik alkatrésze megsérülne használat közben, abban az 

esetben keresse fel a hajó forgalmazóját, hogy újat vásárolhasson. További 

segítségekért keresse fel a Boatman hivatalos oldalát. 

Megjegyzés: Ha a belső részek megsérülnek, kérjük, ne próbálja meg megjavítani 

házilag a hajót. Problémás esetben forduljon a szervízhez segítségért. 

A hajó fejlesztése 

 
Ha kérdése lenne a hajó fejlesztéseivel, és kiegészítőivel kapcsolatban, abban az 

esetben keresse fel a forgalmazót. 

 

Hajó karbantartása 

(1) Használja a tisztító kendőt a horgászat után a hajó tisztításához, hogy ezzel 

megakadályozza a karcolások felhalmozódását 

(2) Vizsgálja meg, hogy található-e idegen test a propellereken. Ha igen, akkor 

távolítsa el 

(3) Ha sokáig nem használja a hajót, tisztítsa le, vegye ki az akkumulátort és 

vegye le az antennát, helyezze el egy dobozba, majd száraz, hűvös, 

nedvességtől mentes helyen tárolja. 

(4) Ha sokáig nem használja a hajót, akkor érdemes odafigyelni az akkumulátorra 

is. Hideg, hűvös helyen tárolja, és legalább 3 havonta töltsön rá, ezzel 

megakadályozva a merülésből eredendő károsodást. 

(5) Ha sós vízben használja a hajót, akkor figyeljen arra, hogy ne jusson víz az 

akkumulátor fedél alá, ezzel védi meg az akkumulátort. A sós víz  hatására az 

elektronikai berendezések könnyedén tönkre mehetnek.  

(6) Sós vizi használat után mindenképpen mossa le tiszta vízzel a hajót. Ezzel 

megakadályozhatja a só kristályosodását, ami akár tönkre is teheti a hajót 

 

Megjegyzés: A hajó nem ajánlott tengeri használatra. 

 
 

 
 
 
 

 

Gyakran ismételt kérdések 
 
(1) Mi a különbség az Actor Plus Basic és az Actor Plus Sonar között? 

Az Actor Basic funkció szempontjából csak az etetőanyag bevitelére és a szerelék 
kiengedésére alkalmas. Az Actor Plus Sonar halradarral is fel van felszerelve. 
 
(2) Miért lesz hirtelen kisebb a távirányító hatótávolsága? 

 A hatótávolság csökkenhet, ha a távirányító töltöttsége alacsony. A távirányító 

teljes feltöltése után újra teljes távon működhet. 

 A hely ahol a hajót használjuk elektromágneses interferencia hatására 

megzavarhatja a jelet. Keressen új helyet, vagy keresse meg az interferencia 

forrását.  

 A hajó antennája nincs felszerelve vagy sérült, így a gép nem tud jelet fogadni. 

Az antenna felszerelése vagy cseréje megoldás lehet. 

(3) Miért nem tudom tölteni a távirányítót vagy az akkumulátort? 

 A töltő és a töltőkábel sérült lehet vagy rossz a csatlakozása. Kérjük, cserélje ki 

ezeket a kiegészítőket. 

 Az akkumulátor sérült, kérjük cserélje ki. 

(4) Miért van furcsa hangja a propellernek? 

 A propellert egy idegen tárgy megakaszthatja, amíg ez nincs eltávolítva, a 

hang nem tűnik el. 

 A motor megsérült, ez esetben érdemes a motort minél előbb kicserélni. 
(5) Mi az oka a hajó hirtelen kikapcsolásának? 

 A hajó az alacsony akkumulátor feszültség védelmi funkciója 

miatt lekapcsolhat. A felhasználónak figyelnie kell az alacsony feszültség 

riasztására. Amikor a hajó sárga jelzőfénye folyamatosan villog, akkor minél előbb 

jutassa ki a vízből. Vegye ki az akkumulátort és töltse fel, hogy újra megfelelően 

működjön minden 

(7) Mi az oka a GPS abnormális működésének? 

 Hibás irányítű kalibráció. (Ajánlott az újra kalibrálás) 

 A GPS hibás működését a hegyek takarása, elektromágneses 

interferencia és a rossz időjárási körülmények egyaránt okozhatják. 

Ajánlatos a jelen körülmények között a hajót nem használni. 

 

 

 

 

 M



Biztonsági intézkedések 

          

1) Minden használat után ellenőrizze, hogy a propellert nem akasztja-e meg idegen tárgy. 

2) Minden használat után tisztítsa meg a hajót, és itassa fel a töltőcsatlakozón lévő vizet. 

3) Bánjon finoman a hajóval 

4) Tárolja a hajót száraz és hűvös helyen 

5) Ellenőrizze a hajó és a távirányító feszültségét, így elkerülheti a hajó elvesztését. 

6) Ellenőrizze, hogy nincs-e repedés az alsó rekeszben, ezzel elkerülhető a víz bejutását a 

hajó belsejébe, a süllyedés, és a belső szerkezetek meghibásodása. 

7) Ellenőrizze a víz alatt legalább 20cm-el látható körülményeket. Ezzel elkerülheti, hogy a 

hajó fenn akadjon a vizi növényzeten, horgász hálón vagy homokos, iszapos területeken. 

Ne hagyja, hogy bármilyen idegen anyag megakadályozza a propellerek működését. 

8) Miután a hajó és a távirányító is bekapcsolt, és hangjelzés hallható, akkor  rendellenes 

helyzet áll fenn. Kérjük, tájékozódjon a riasztás okáról, és használja rendeltetésszerűen a 

hajót a probléma megszüntetése érdekében. 

9) A hajó nem elég erős egy halászháló vontatásához, kérjük, ne használja vontatóként. 

10) Töltés közben ügyeljen arra, hogy gyerekek ne érjenek hozzá a töltőhöz és az 

akkumulátorhoz, hogy elkerüljék az esetleges áramütés lehetőségét. Csak a gyártó által 

konfigurált speciális töltőt használja, hogy elkerülje az akkumulátor károsodását. 

11) Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, akkor húzza le azt a töltőről. Az 

akkumulátorok helytelen töltése befolyásolhatja az élettartamot. 

12) Ne tegye ki az akkumulátort túl magas hőmérsékletnek, ne tegye ki közvetlen 

tűzveszélynek, és ne tárolja gyúlékony anyagok közelében.  

13) Ha a propeller egy idegen tárgy megakasztja, abban az esetben a rendszer 

automatikusan lekapcsolja a motort (10 másodpercre), és egyúttal megszakítja az aktuális 

műveletet. Abban az esetben, mikor a védelmi funkció bekapcsol, kérjük, ne használja 

tovább a hajót, gondoskodjon róla, hogy időben juttassa ki a hajót a vízből, és távolítsa el 

az idegen tárgyat a propellerről, mielőtt folytatná a hajó használatát. 

  

 

Garancia 

 

Garanciális feltételek 

 

A hajó szigorú minőség-ellenőrzésen esett át. Ha a felhasználó a hajót 

rendeltetésszerűen, a használati utasításnak megfelelően használja, abban 

az esetben az esetleges szervízek során a garanciális időszak alatt a 

garancia alá vonatkozó alkatrészeket a cégünk megjavítja, vagy kicseréli.  

Azon hajó tulajdonosok, akiknek már nem érvényes a garanciája, a 

szervízelések esetén költségekkel kell számoljanak. 

 

A következő esetekben nem érvényes a garancia: 

 

(1) Túllépett jótállási idő 

(2) Érvénytelen blokk, számla   

(3) A számlán szereplő sorozatszám nem azonos a hajóval. 

(4) Nem rendeltetészerű használat, például: törés, dobás, esés, házi javítások. 

(5) Súlyos szennyeződés okozta kár, nem megfelelő karbantartás esetén 

(6) A termék nem szerepel a jótállási cikkek listájában. 

(7) Természeti csapások okozta károk esetén, Pl.: tűz, özönvíz, villámcsapás, 

földrengés 

(8) Ajándéktárgyak 

 

 



 


